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PREPOSITIONAL PROCLITICS 585
16. Prepositional proclitics

Lumun has five basic prepositional proclitics (Ppcs). They can be
attached to a noun, including a noun with the persona prefix, a full
personal pronoun, an independent possessor, an independent
demonstrative or an independent modifier. Four proclitics are
locative:

(34 b

I- in
no- ‘on, at’

to- ‘up on, up at’
to- ‘at’

The fifth marks instrumental role, comitative role, or agent role in a
passive construction. It can also function in a locative context; there
it expresses ‘(away) from”

n- ‘with, by, (away) from’

In this chapter, I first present the tonal, morpho-phonological and
morphological properties of the Ppcs and then discuss their
semantics, specific collocations and collocational restrictions. I also
discuss complex prepositions and the “absolute” forms of the PPCs,
which I call “absolute prepositions”. I will present different syntactic
environments in which they are used. In the last section of the
chapter, I provide some examples of attachment of A- ‘with, by,
(away) from’ to a different constituent than expected on grounds of
the role that it expresses.

16.1. Tone

I, nd-, t2- and to- impose a specific tone pattern on the nouns to
which they are attached. Since these patterns deviate from what can
be expected on the basis of the general tone roles, I represent 1-, no-,
to- and to- without tone.

n-, on the other hand, behaves tonally as expected from a
monomoraic element with a high or rising tone. There are, however,
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no cues that allow for a choice between these patterns: the element
cannot be realized in isolation, nor does it have additional morae
that might (or might not) receive a high tone from another element.
As set out in 3.8 on tone, I assign a high tone in such cases.*

When 1, na-, td- and to- precede a L-noun, a H tone comes on the
second mora of the noun, followed by a L-tone. This results in a
falling tone on the second mora when the noun is bimoraic. When
the L-noun is monomoraic, 1-, na-, t3- and to- generate a falling tone
on the first mora. When 1- precedes an all-low noun, the Tone Shift
Rule is applied, bringing a falling tone on the first mora of the noun.
Then Contour simplification is applied, unless the falling tone is in
prepausal position.

Table 100 Tonal effects of the ppCs on low-toned nouns

ul ‘person’ | alla ‘cats’ capokr ‘gourd | aramekku
(k.o.)’ ‘bats (sp.)’
I- (also no- | 1-61 1-alla 1-cordk 1-ardamekku
, to-,and | ‘among the | ‘among the | ‘in the gourd’ | ‘among the
12-) people’ cats’ bats’
n- n-0l1 n-3lla n-cdroka n-3romekku
‘with the ‘with the ‘with the ‘with the
people’ cats’ gourd’ bats’

L-toned nouns with a long vowel preceded by 1-, no-, t3- and to-also
get the H-tone on the first vowel:

1-caa ‘in the grape’
1-é¢ ‘in the poisont’ (< 1- + pee)

One L-noun has a different tonal realization when preceded by one of
the procliticss 1, na-, to- and to-. With cattak/mattak ‘calabash
(k.o.)’ all prepositional proclitics give a H-tone on the first mora:

* There are attestations of a high tone realized on the initial nasal in the
word peik (ficik). I regard peik in these cases as a lexicalized item. Though
the PPC 1i- is clearly historically a formative here, synchronically I regard the
initial nasal no longer as the ppC in this word (see also 15.4).
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1-cattak ‘in the calabash (k.o.)’
When 1-, nd-, t3- and td- precede a noun with a H-tone, whether or
not as part of a contour, the tone pattern of the noun does not

change. When preceded by fi-, sub-Rules 1 to 4 apply (see 3.3.3).

Table 101 Tonal effects of the PPCs on nouns containing a H-tone

I-, no-, to-, to- n-
tok ‘dog’ no-tok n-tok
wai ‘cow’ to-wai n-naj

karittdy ‘knife’
tennekketta ‘test’

no-karittan
1-tennekketta

n-korittar
n-tennekketta

kit ‘eye’

opa ‘piece of meat’
arankal ‘bed’
mimanteri ‘hedgehogs’

1-kit
no-dpa
ta-arankal
1-cimanter{

p-kit

n-dpa
n-arapkal
Jn-cimonteri

mil ‘sorghum’

kurrdy ‘stick’

pattokk3l ‘calabash (k.o.)’
nattorapé ‘rabbit’

1-mil
no-kurrdy
1-attokk5l
ta-attoropé

m-mil
n-kurrdn
n-pattokksl
n-pattarapé

tordma ‘ram’

lomdtto ‘bull (k.o.)’
paccapapa ‘tool (k.o.)’
aloppatéra ‘tomato’
irimaniyiman ‘spiders’

to-tordma
to-lomoitto
na-accopapa
1-aloappatira
I-IfImanifiman

n-tordma
I-lométto
-paccapapa
n-aloppatéra
n-fgimaniyiman

The above description of tonal realizations of prepositional proclitics
and nouns does not account for all tonal phenomena that relate to
the prepositional proclitics, and a couple of attestations defy a clear
analysis. na- and t3- (and probably also ta3-) can be realized with a
high tone outside situations of tone bridge, and there are even
attestations of nd- realized with a high tone where a preceding
element providing this high tone appears to lack. mart ‘beans’ in the
example below is an entirely low noun:

mart nd-capd
C-eat_at:COMPL beans

pul  p-oraksdt.e

person on—ground

the man has eaten the beans on the ground (i.e. while sitting on the ground)
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I, on the other hand, never receives a high tone from a preceding
element, nor is it ever realized high apparently ‘out of the blue’.

The following minimal pair also testifies to n>- and 1- having
different tonal effects. The verb preceding the PPC is realized
differently:

kwok k-a.1ik 1-wék

shoe C-be:PR in-leg

the shoe is on the foot

kwok k-a.ifk  no-wék
shoe C-be:PR on-leg

the shoe is on the foot
16.2. Morpho-phonology and morphology
Vowel assimilation and coalescence

When no-, t3- or to- is prefixed to an 2-initial noun, the resulting
vowel tends to retain some length. A difference is audible between
minimal pairs such as no>-opa ‘on the piece of meat’ and n-opa ‘with
the piece of meat’. I therefore use a double vowel in the spelling in
case of attachment of na-, to- and to- before o or an initial vowel to
which the ppC assimilates, as far as this vowel is the initial vowel of a
common noun. Before the persona prefix (3-) no length seems to be
retained, nor for a demonstrative starting with e.

The vowel of na-, to- and to- assimilates to a following a or &:

no- + arapu > na-adpu ‘on the things’
no- + €pu > ne-epd ‘on the mushrooms’

The same happens before independent possessors and
demonstratives. Concord t in the examples below agrees, for
example, with tuk ‘dog’.



PREPOSITIONAL PROCLITICS 589

no- + atamy > n-atan ‘on yours’
no- + enti > n-enti ‘on this one’

An exception is the following, in which & of the noun assimilates to
preceding o:

no- + groké > nd-orake ‘on the stirring spoons’

Attachment before one of the other vowels (i, u, 1, U, 9) results in a
diphthong.

Initial p is (regularly) deleted between vowels. In such cases some
length of the vowel tends to be more audible then upon direct
adjacency of the vowels. The same assimilations take place, e.g.,

no>- + permgka > ne-grigka ‘on the donkey’

Attachment to (pro)nouns with the persona prefix

Upon attachment of na-, t3- or to- to a noun with the persona prefix
(3-) there is full coalescence, resulting in a short vowel. Recall that 1-,
nd- and to- cause the persona prefix to change into &-, but to- does
not (see 4.10.1):

k-kw-5tté.t nd-kamoan adna n-a-pandn ana nd-imit
3-c-leave_behind:comMpPL on-houses and on-PERS-sibling.pL.  and  on-goat

s/he left the house and his/her siblings and the goat behind

tokukks5n ‘at the house of Kukku and his family’

A short vowel a also results upon attachment of no- and to- to a
personal pronoun (t3- cannot occur in that position), i.e.:

na-ak ‘on him/her’ (< na- + 23k)

Full paradigms are given in chapter 6.1.4.
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ATR harmonization

The vowels of the prepositional proclitics may undergo some
influence of a +ATR noun to which they are attached, but do not
fully harmonize with the +ATR noun. I therefore spell ‘in’ as I-
(instead of i-) in for example:

1-coruk ‘in the opening’

Homorganic nasal

Lumun consonant clusters are always homorganic and the general
rule is that the first consonant of a cluster adapts —at least— for
place of articulation to the second. - ‘with, by, (away) from’ is no
exception. It assimilates for place of articulation to a following
obstruent consonant, e.g.,

p-kurrdy ‘with the stick’

It fully assimilates to following I:

1-15n ‘with words’

A following w, however, assimilates to fi-:

n-naj ‘with the cow’ (< - + wai)

Long initial consonants that are due to attachment of prepositional fi-
tend to be pronounced with some length.

Irregular assimilation of t or k before ni- and before no- attached to a
(pro-)noun with the persona prefix

Deviating from the general rule, i- does not cause the final t or k of
a preceding word to become nasal. Instead, it causes lenition of t to
r, and of k to uj. The absolute counterpart of fi-, pgin, has the same
effect. na- and its absolute counterpart nan, on the other hand, have
the regular effect of eliding a preceding word-final t or k.
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Unexpectedly, however, when no- is attached to a noun or pronoun
with the persona prefix it causes lenition of a preceding t to r, and of
a preceding k to uj. Examples of these different assimilations are
provided in 2.1.1.

Allomorph rr- of 1- ‘in’

I- ‘in’ has an allomorph r1-, which is applied when ‘in’ is preceded by
the connexive c-3 ‘of’, e.g.,

okuKkks kirittdk ‘Kukku of in the field’ (i.e., Kukku born from an
unmarried mother) < k-0 ‘of’ + r1- ‘in’ + karak ‘farming field’

Assuming that r is the intervocalic allophone of t here, the same t
preceding 1- is found in the absolute form of 1-, tit, and in the
combination of n- + 1-, realized as nt1 1-, with ntit as its absolute
form (see 16.6). This suggests an older form of 1- with t preceding it
(*t1-), which has been retained in some words/environments.

Allomorph na- of no-

nd- has an allomorph na- which occurs when the ppC is used in a
comparative construction before an independent modifier:

1-c-ipe akk-opardit na-f-c-ié
RES-C-old FOC-good ON-RES-C-new

the old one is better than the new one

Changed shape of certain nouns after 1-, no-, ta- or to-

It is mentioned here also that certain nouns occur, or can occur, in a
changed phonological shape upon prefixation of 1-, no-, t3- or to-.

One example is:

nd- + patok ‘stone’ > nod-ttdk ‘in the country’
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Further cases are listed in chapter 4.4. Some nouns occur both in
original as in changed shape after a PpC and have developed different
meanings. Such cases are presented in the subsections of 16.3.

16.3. Semantics and use of 1-, no-, to- and to-

All four locative proclitics (1-, no-, t3- and t2-) can be used both in
static expressions and in movement expressions>.

16.3.1. 1-‘in’

I- typically expresses a notion of being (or becoming) enclosed or
enveloped or surrounded. It can often be translated as ‘in’ or ‘into’ or
through (that is, moving through something) and with a plural noun
as ‘among’ or ‘between’.

mart m-a.ik 1-cakk3lik
beans c-be:Pr in-calabash(k.o0.)

the beans are in the calabash

oppot.e mart 1-§n-c-f
put_at:IMp beans in-DEM-C-NEARSP

put the beans in this one! (in this cakkallok)

occu  torak én-t-f a-rrike 1-coruk
receive:IMP rope DEM-C-NEARSP  SUBJ-(2-)make_pass_entrance:DEPINCOMPL  in-opening

take this rope and pass it through the opening (lit.: in order to pass it ...)

arapu w-or1at.e 1-pan-k-én

things c-become red_at:compL in-sibling-c-of:ABS

the fruits have become ripe between the other fruits (lit.: between their
siblings)

Some nouns can occur in a changed form after the PPCs 1-, no-, to-
and to- (see chapter 4.4). Next to this form, a regular form is often

5> Examples of the use of the prepositions in static situations are provided in
Smits (2007), which contains short locative sentences, elicited with the help
of pictures designed by Melissa Bowerman (1993). The sentences answer the
question ‘where is X’.
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possible as well. In some cases, the form with gemination and the
regular form have different meanings. Examples with 1- are:

patok  ‘stone’

1-patdk ‘under a stone’ (typically in a (small) hole that has been dug
and that has been closed by a stone)

I-tt3k  ‘in the cavity under stones that touch each other’ (typically
shaped by nature)

korak ‘farming field’
1-kardk ‘in the bigger farming field away from the house’
I-ttdk  ‘in the small farming field immediately around the house’

parit  ‘granary’

1-parit ‘in the space between the actual storehouse and the wall of
a room in which it is located’

I-ttit ‘in the granary (i.e. in the actual storehouse)’

1tkkwa (< 1- + ka ‘body’) is a comparable case because of the
gemination of the consonant. The regular form 1-ké is part of a
complex preposition (see section 16.4):

ka ‘body’
1-kad ko ‘in the centre/middle part of’ (in the sense of not at the
edge)

1-kkwa ‘in the body’

‘The shoe is on the foot’ can be expressed with 1- (example given in
16.1), and 1- is used in the following situation:

o>-nenni  p-a.ik p-a.ko cucci  r1-caldk
PERS-Nennt c-be:PrR C-wear:INCOMPL bead in-neck

Nenni is wearing a necklace around her neck

The use of 1- for temporal expressions is limited to forming a fixed
part of the word for the early part of the dry season (roughly October
till January): 1cap3.
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I-Cop3d ol w-a.kio mil
in-first_part of dry season  people  C-cut:INCOMPL  sorghum

in the beginning of the dry season the people cut the sorghum

I- is also used outside the locative (and temporal) domain. For
example, engagement in hunting activities is expressed with 1-:

ol w-o-r1-apé ‘people of in fish’ (that is, people engaged in fishing)
Some more examples of this type were provided in chapter 4.8.1.

A few verbs are obligatorily collocated with a prepositional phrase
with 1-, for example atiot tit ‘answer (to it)’. Such verbs have the
absolute preposition tit when cited alone.

16.3.2. no- ‘on, at’

no- typically expresses surface contact, often at the side of
something, but it may also be on a high (or the highest) point of
something. If there is an element of height, n>- does not draw
attention to it (in order to do that, ta- is used). na- often translates as
‘on’ or ‘at’.

guccok p-a.ik no-koarittar

blood C-be:PR on-knife

there is blood on the knife

It can also be used in a directional way:
m-p-a.itk  p-a.ed no-kadn  k-orek
1-c-be:PR C-g0:INCOMPL on-place C-some

I am going to some place

nd- does not express envelopment, nevertheless it is a formative of
noppan ‘inside’ (n>- + tupan ‘room’).

The location of holes and cracks is expressed with no-:
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coruk c-a.ik no-korét
opening c-be:pr on-cloth

the hole is in the cloth (answer to: where is the hole?)

A case in which no- preceding a noun in its regular form and in its
changed form (see 4.4) have different meanings is the following:

patok ‘stone’
no-patd3k  ‘on the stone’
no-tt5k ‘in the country’

nd>- can be used in the temporal domain, where it is typically
optional. In fact, not using it seems often the preferred option. The
example below easily goes without it:

k-kw-ann-agkot 1tti k-kw-itta (no-)tupst én-t-f

3-C-NEG-want:DEPCOMPL  that 3-c-be_married:INCOMPL (on-)year DEM-C-NEARSP

she does not want to get married this year

no- is applied also in non-locative domains, expressing notions such
as ‘about’ or ‘concerning’:

m-p-a.itk  p-a.t-ére nd-kammia
1-c-be:PR C-IT:INCOMPL-talk on-singing_whip

I am going to talk about the singing whip (App. II, 2)

Ion 1-l-a k-kw-5kkot.é  no-p0l
words RES-C-COP  3-C-do:COMPL on-person
the things s/he did to the person

A few verbs are obligatorily collocated with a prepositional phrase
with no-, for example otte nan ‘leave sb./sth. (behind)’. Such verbs
have the absolute preposition nan when cited alone.

Comparative constructions

no- is further used in comparative constructions. In such
constructions it has an allomorph na-. The allomorph na- is applied
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before independently used modifiers. Adjectives and verbs describing
properties can serve as the predicate of comparison.

slla w-acikac-cokot n>-15k
cats c-fast-REDUP on-dogs

cats are faster than dogs

tok t-a.kipa no-palla

dog c-become_tired:INCOMPL on-cat

the dog will get more tired than the cat

The allomorph na- is used in the next example because of attachment
to an independently used modifier (a connexive). The example comes
from an (unpublished) Lumun dictionary (Kuku et al. 2006):

pul  1-p-Spart p-ons cOré c-drik na-c-5-p6l i-p-dcura
person REs-C-female c-have buttock c-big on-C-of-person  RES-C-male

a woman has a bigger bottom than a man (lit.: a woman has a bottom that
is big on that of a man)

Which allomorph is applied in the next examples is not apparent,
since in all three cases ‘on’ precedes a vowel a (in the first two
examples the allomorph & of the persona prefix after a ppC; in the last
the pronominal base a that forms part of the independent possessor
pronoun).

2-kin t-oparit® n-a-nin
PERS-3A ¢-good On-PERS-1A

they are better than we (are)
Iotti p-kw-oné 1ttt n-kw-a.poko torit t-oppot” n-a-tottd
Lottt 2-C-have that  2-C-eat:INCOMPL food C-many on-PERS-TUtty

Lottr, you must eat more than Tuttu

® The final t of topar5t is realized here as r (cf. chapter 2.1.1).
7 The final t of toppot is realized here as r (cf. chapter 2.1.1).
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a-t-an akk-oparit® n-a-t-mn
PROB-C-POSS2 FOC-gOOd on-PROB-C-POSS1

yours is better than mine (for example tok ‘dog’)

Also the verb o115 ‘run’ allows for the comparative construction. The
example clearly shows that non-locative use of na- does not trigger
the Locative-applicative derivation.

palla p-a.llo nj-tuk

cat C-Tun:INCOMPL  on-dog

a cat runs (faster) than a dog
16.3.3. to- ‘up on, up at’

Unlike 1- and na-, t2- is not used outside of the locative domain. ta-
typically expresses a vertical dimension: something is, or moves
towards, a high point or the highest point of something. Compare the
following sentences:

putupé  p-oro.t no-pira
bird c-land:compL on-tree

the bird has alighted in the tree

putupé  p-oro.t to-pira

bird c-land:compL up_on-tree

the bird has alighted in the top of the tree

In the following examples na- and td- describe the same situation.
The use of to- expresses that the location has a certain height, while
nd- gives no information relating to height.

pattokk3sl n-a.ik nj-cdna
calabash(k.o.) c-be:PrR on-grinding_table

the pattokkol-calabash is on the grinding table

pattokksl p-a.tk t5-cdna

calabash(k.o0.) c-be:Pr on-grinding_table

8 The final t of dkkopar3t is realized here as r (cf. chapter 2.1.1).
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the pattokkol-calabash is on the grinding table (attention is paid to the
grinding table having a certain height)

A human being, unlike a living tree and a grinding table, can assume
different positions with respect to the ground. The following sentence
can be said when the speaker is in upright position (the frogs will
climb onto his head), but also when he is lying on the floor (the frogs
are all over him).

nallapSk  n-a.6rot ta-on
frogs c-crawl_at:INCOMPL up_on.PERS-1

the frogs will crawl on me (different positions of the body possible, the frogs
reach the highest point)

The body parts of the upper half of the human body tend to be
associated with to- (a few more examples are given in table 102).

k-kw-5nek.ate to-caldk
3-C-put:pST up_on-neck

s/he put it on his neck

For the position on the back of a donkey, to is used:

k-kw-arrdt.e  te-erigpka (< to- + permka)
3-C-cross:COMPL up_on-donkey

s/he has mounted the donkey

With motion verbs, to- can also be used in order to express that a
distance has to be covered without giving information about height
of the location. In the example below it is used irrespective of the
location of the church (on the mountain or in the valley):

m-p-a.ik p-a.ed to-man m-3-kapik
1-c-be:PR C-g0:INCOMPL up_on-house c-of-God

I am going to the church (the speaker has to cover a distance)

By contrast, when the church is near, ta- is used:
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m-p-a.ik p-a.ed to-man m-3-kapik
1-c-be:PR C-g0:INCOMPL at-house c-of-God

I am going to the church (the church is near)

Both sentences above do not provide any information about the
‘path’ of movement, i.e. whether the agent has to climb the
mountain, descend, or remain more or less at the same level to reach
the church.

Farming fields, apart from some fields directly around the house, are
traditionally situated in higher places on the hills, often at
considerable distance from people’s houses. Although people have in
more recent times started to cultivate in the valleys as well, the
traditional high location and the element of distance of the fields is
reflected in the combination topSn (< to- + apon (probably), see
also 4.4) which is used regardless of the location of the field with
respect to people’s homes on a vertical axis:

n-t-65.t t5.p5n
3A-c-descend:COMPL at_farming field

they have descended to the field

kopon can also be marked with 1-. Use of 1tkkwin (1- + the
contracted form of kapon, see 4.4) as compared to top3n conveys
that the farming field is near (perhaps easily visible from the house),
whereas the use of top5n conveys that a distance has to be covered.

m-p-a.tk  p-a.ed 1-kkwin
1-c-be:PR C-go:INCOMPL  in-farming field

I am going to the farming field (which is near)

nokkwdin and tokkwdn also exist, but have specific meanings:
nokkw3n ‘near the field’ and tokkw3n ‘at the side of the field’.

16.3.4. to- ‘at’

to-, like to-, functions only as a locative marker. to- can generally
best be captured by ‘at’. It collocates with some nouns that share a



600 CHAPTER 16

notion of being situated in a low(er) place on a vertical axis, but
probably rather involves the semantic notion of a non-high location
(as opposed to a high location) than of a low-lying location as such.
Collocations with some body parts, contrasting to- and to- are given
in the table. kucal ‘back’ occurs in its contracted form.

Table 102 Body parts collocated with to- and/or to-

to- to-

kucal ‘back’ to-ccil ‘at the back’ to-cciil ‘between the
shoulders’

cardk ‘belly’ to-cardk ‘at the belly’

koupgko ‘knee’ to-konko ‘at the knee’

cokén ‘lower to-cokén ‘at the lower

back’ back’

marrd ‘kidneys’ | to-marro ‘at the kidneys’

calak ‘neck’ td-caldk ‘at the neck’

cerén ‘chest’ to-cerérn ‘at the
chest’

In a few other fixed collocations an element of lower altitude can be
recognized. Water tends to be found at lower places, which is
probably why going to the well (t5k) is expressed with to-,
irrespective of whether one actually goes down or up the mountain
in order to reach it.

m-p-a.ik p-a.e3 t5-r3k

1-c-be:PR C-g0:INCOMPL at-waterplace

I am going to the well (no information about going up or down the
mountain)

A place where water gathers in a hole in a big stone, on the other
hand, is expressed with to-: tokki (t>- + kupt ‘hole in rock where
water gathers’). Such places are typically found higher up in
mountains.

Places belonging to muttd ‘Arabs’ are indicated with to-, reflecting
that such places are not on the mountains, but on the low plains in
between or further away.
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o-kumarng p-a.ik t3-métto
PERS-Kumar) C-be:PR at-Arabs

Kumap is in Arab country

Combinations of t3- and words with the persona prefix are restricted
to plurals of kinship terms and personal names, and the noun
opattdn ‘people, folk’. Such expressions refer to the living place or
household of a person and his/her family or group, not to the people
themselves:

m-p-a.e3 to-kakka-n

1-C-g0:INCOMPL at.PERS-Kakka-PL

I will go to the place of Kakka and her family (the sentence contains no
information about the location of Kakka’s house)

k-kw-ann-itta to-patt-5n
3-C-NEG-be_married:DEPINCOMPL  at.PERS-person-pPL

she will not be married into the household of those people

to- cannot be combined with a pronoun, whether singular or plural.
Pronominal replacement of to-kakkan ‘at the place of Kakka and her
family’ and to-patt5n ‘at the house of those people’ in the examples
above is by the absolute form of to-, tan ‘at, there’ (see 16.6), not by
*t3-kin ‘at them’ (or *takin).

to may historically be a formative of the word topdt (also tapdit)
‘outside’. There is also to-tapsit ‘place outside which people use as
toilet™.

16.3.5. Place names
All indigenous place names contain one of the prepositions 1-, nd-, to-

or to- as a formative. Places with to- are mostly located higher up the
mountain, but there are counter-examples. For example, to6 is a

® Especially in the rainy season, when all the land around the house is being
used for growing crops, and the pigs, who eat the human excrements, are
locked inside, there is a place assigned for use as a toilet, often near a big
stone.
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place in the valley in Saraf Jamous. Some examples of place names
follow here (some were also listed in chapter 4.7); there are many
more. The noun involved is not always synchronically attested.

1ar lit. ‘In the mud’ < par ‘mud’

1caps lit. ‘In the ground’ < capdé ‘ground’

natopard lit. ‘In the valley’ < topard ‘valley’

nokitin ? <?

toperincin  lit. ‘Up the pepincm-tree’ < perincin ‘tree (sp.)’

tocomarar) lit. ‘Up at the free fight’” < camaran ‘free fight’

tommos lit. ‘At ammd’ < ammoé (name of person)

torok tapé  lit. ‘At the waterplace of fish’ < t3k tapé ‘waterplace
of fish’

to is part of the name for the place where the spirits of dead people
reside. tigin (or tryin) is not attested as a noun on its own:

totirin ‘The place where the spirits of dead people reside’

Place names are not combined with one of the prepositions 1-, no-,
td>- or to-. They can only be combined with fi-, expressing ‘from’.
Compare:

m-p-a.tk toromatSn
1-c-be:PR Torematn

I am in Toromatsn

m-p-a.ik p-a.e> toromatsn
1-c-be:PrR C-g0:INCOMPL Toromatn

I am going to Torematin

m-p-aat n-tdromatin

1-c-come:COMPL with-Toramat5n

I come from Toromatdn (i.e. I have just come from Toramatn)

Foreign place names are treated in the same way as indigenous place
names and can only be combined with f-:
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m-p-oné man m-a m-p-okerd.t katokalr
1-c-have house c-be:cop 1-c-trade:cOMPL Kadugli

I have a house which I bought in Kadugli
cdrit €5 kéccOk  ir-ot-ikko'® pdpak
12HORT  gO:DEPINCOMPL market (SUBJ-)12-IT:DEPINCOMPL-drink:DEPINCOMPL beer

let’s go to the market and drink beer
k-kw-aa.t p-karatiim
3-C-come:COMPL with-Khartoum

s/he comes from Khartoum (i.e. s/he has just come from Khartoum)
16.4. Complex prepositions

Fixed collocations of one of the prepositions 1-, na-, to- and to-, a
noun (mostly a body part), and the connexive C-3- ‘of function as
what I will call ‘complex prepositions’. The connexive is proclitic to a
noun. A list follows here:

1-coté€ c-2-  ‘under, at the bottom of’ (coré ‘buttock’)

1-carak c-3- ‘inside’ (cardk ‘belly, stomach’)
I-porut p-3- ‘in the middle of (on a vertical axis)’ (purst ‘waist’)
1-ka k-2- ‘in the centre part of’ (ka ‘body’)

I-torakit t-5- ‘among, between, in the middle of’ (torakit ‘space
between two things’)
1-ccik k-3-  ‘near (no contact)’ (cik ‘place(s)’)

no-kotot k-o-  ‘at the edge of, at the side of (kotst ‘lip’)

to-kit k-5- ‘before, in front of’ (kit ‘eyes’)

to-ccul k-5- ‘behind’ (kucul ‘back”)

to-cokén c->-  ‘behind, under’ (cokén ‘lower back’)
to-carak c-5-  ‘in front of’ (cardk ‘belly, stomach’)

10 The subjunctive particle a- is underlyingly present, as can be seen from
the high tone on the 12 pronoun clitic.
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The formative ta in the following complex prepositions is probably
related to ca ‘head”

na-ra w-3-, nar3- ‘on top of, over, above of’
to-ra w-3-, tord-  ‘on top of, over, above of (element of height
expressed)’

All body parts in the complex prepositions listed above are singulars,
except kit ‘eyes’. However, prepositions can in principle also be
formed with the plurals of these nouns, namely when referring to
several locations:

I-moté m-2-moon
in-buttocks c-of-mountains

at places at the bottom of the mountains

m-p-oka.t cik a-n-3llot 1-logakit 1-5-kom3n
1-c-be:cOMPL VREF  CONJ-1-run_at:DEPINCOMPL in-spaces_in_between c-of-houses

I was running between the houses (passing through spaces between several
houses)

By contrast, the next sentence has the complex preposition with the
singular noun torakit.

m-p-oka.t 1-torakit t-5-ul

1-c-be:coMPL in-space_in_between c-of-people

I was between the people

A special case of a complex preposition is toratan ‘behind, beyond’
which probably contains the absolute preposition tadn ‘at’ as a
formative. toratan is unusual as a complex preposition because it
immediately precedes the noun, without a connexive:

orukti  toratan paa
hide:ivp behind vine

hide behind the vine!
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16.5.11- ‘with, by, (away) from’

n- ‘with, by, (away) from’ can mark the instrumental role of the
noun, the comitative role, and the agent role in a passive
construction. In combination with the verb ‘be’ it can express ‘have’.
With locative constituents n- functions as an ablative marker,
expressing ‘from, away from’.

Examples of - marking the instrumental role of the noun:

m-p-a.ccie tik p-kordstta
1-c-ignite:INCOMPL fire with-rubbing_stick

I will make a fire with a rubbing stick
J-pattr p-okkottat.e  p-korittap
PERS-person c-be_killed:compL with-knife

the person was killed with a knife

Examples of fi- marking the comitative role of the noun:

k-kw-aa.t m-poil p-en
3-C-come:COMPL with-person C-DEM

s/he has come with that person (i.e. the person that we talked about)

... a-n-digkat I-licok  cik-1parfay
CONJ-1-g0:DEPPRFV with-goats ~ LOC-1par1ag

... and I went with the goats to 1pariar)

k-kw-aa.t m-mattak m-én
3-C-come:COMPL with-calabash(k.o.) C-POSS3A

s/he has arrived with their plates
Example of ‘be’ + i- expressing ‘have’:

n- cannot be attached to a (pro)noun with the persona prefix (35-).
Such (pro)nouns in a comitative role need an entirely different
construction, which makes no use of a prepositional element (see
chapter 6.7).
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- marking the agent role in a passive construction

n- can mark non-animate and animate agents in passive
constructions:

J-pattr p-okkouttat.e  n-tGllérak t3.p5n
PERS-person c-be_killed:compL with-thunder_and_lightening at_farming field

the person was killed by lightening in the farming field

o-pattr p-okkottat.e  n-tok

PERS-person c-be killed:compL with-dog

the person was killed by a dog

k-kw-3kkottat.e p-cottd
3-c-be_killed:compL with-Arab_person

s/he was killed by the Arab

Agents in a passive construction that have the persona prefix (3-) use
a construction with the absolute counterpart of fi-, ngin. Examples
are provided in 14.4 and 16.6.

- as ablative ‘(away) from’

n- preceding a locative phrase takes up ablative meaning. f- can
precede one of the locative prepositional proclitics, giving the
following forms. As mentioned earlier in this chapter, the formative
t1 in nt1 1- is possibly an older form of the PPC 1-.

ntir- (< A- + 1-)

n-nd>- (< A- + nd-)
n-to>- (< A- + )
n-td>- (< - + 1)

Some examples:
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p-kw-a.nd Ilon n.tr 1-ca
2-c-bring:INCOMPL  words from  in-head

you will bring words from in your head (i.e. you must come up with an
idea)

k-kw-a.kwo 15n  fl-5kitak n-no>-ka
3-c-blow:INcOMPL  words  RES-C-bad with-on-body

s/he will blow the bad things away from the body
oll.u n-t-a-6n
run:IMp with-up_on-PERS-1

get away from me! (the suggestion is that the speaker is lying down and the
addressee is on top of him/her)

m-p-aa.t n-t3-miguk p-att-Snaed
1-C-come:COMPL with_at-bush C-ITVEN:COMPL-urinate:DEPINCOMPL

I come from the bush, having gone to urinate

nt1 1- can be used in a superlative expression:
toparu t-3-tocurdk t-ikwit n.t1 1-luparu appik torrd
valley c-of-Tocurak c-long from in-valleys all Lumun_country

the valley of Tocurak is the deepest of all valleys in the Lumun area

- can also precede complex prepositions. Some examples:

n.t1 1-ccfk ko- from near

n-na-kotét ko- from at the edge of, at the side of
n-ta-kit k5- from before, in front of
n-1d>-cokén co- from behind, under

oll.u n.tr r-ccik  k-Opy
run:IMp from in-place C-POSS3

get away from him/her! (the addressee is near the person, not on him/her)

Words that inherently denote a place, such as the question word
‘where’, place deictics and place names can be directly preceded by
ablative fi-, as can the noun ctk ‘place(s)”
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p-kw-aa.t p-karota
2-C-come:COMPL with-where
m-p-aa.t p-karattom
1-C-come:COMPL with-Khartoum

where have you come from? I have come from Khartoum
Nn-cinay
with-there_where_you_are

from there, also: from then onwards

ana w-iot ol n-cik appik
and PRO.C-find:INCOMPL ~ people with-place  all

and they (the people) will find people from everywhere (lit. from all places)

cik- as pro-clitic pragmatic marker of a locative phrase (see chapter
15.3) can also be preceded by 1-:

m-p-aa.t n-cik-kéccOk
1-c-come:COMPL with-Loc-market

I come from the very market

m-p-icat.e meccin  p-cik-1-cigki

1-c-lie_ down:compL  yesterday with-LOC-in-sun

I slept early yesterday (lit.: I slept yesterday from in the sun (but not
necessarily when it was still light))

n- is furthermore a formative of the lexical item pecik which tonally
differs from a combination of fi- + cik (or fn- + cik), because p, as
the initial mora of this low-toned item, can receive a high tone from
a preceding element. fi- as a PPC is not able to receive a high tone
from a preceding element. Some examples with pcik can be found in
15.4.

16.6. Absolute prepositions

All ppcs have absolute counterparts, which I call absolute
prepositions. This is the list:
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I- > tit ‘in’

nd>- > nan ‘on, at’

- > tan ‘up there’ (‘up on, up at’)
- > tan ‘there’

;’1— > gpin ‘with, by’

ppIn is a tonally irregular item. In isolation it is realized as an
element with a rising tone (i.e. without downglide), but in context
initial p sometimes receives a high tone from a preceding element,
which is not compatible with a rising tone. gnin seems to fluctuate
between an element with rising tone and with low tone. I therefore
represent it without tones.

The absolute prepositions all have a formative relating to the
corresponding PPC. nan, tan and tan contain a same formative an or
probably rather n, which may well be the same element as occurs in
the absolute connexive c-én ‘of. ppin contains the formative pin
‘what’, which is also part of the question word pin-ta ‘what’ and the
related words akkain/akain, akkainta/akainta ‘why’ (lit. ‘that
what’, see 20.1.2).

The absolute prepositions do not include pronominal reference to
their complement, which appears from their ability to co-occur with
their complement in the same clause. Constructions where this
happens are presented in 16.6.1.

There are, however, also situations in which the absolute
prepositions can be translated as preposition and pronoun with non-
human reference (‘in it’, ‘on it’, etc.). This is not surprising since, in
Lumun, non-humans other than subjects cannot be pronominally
referenced. In such cases the absolute preposition relates to PPC +
non-human noun in the same way as PPC + pronoun to a human
noun.

16.6.1. Syntactic constructions involving the absolute prepositions
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Verbs with prepositional phrase

Some verbs must be used together with a prepositional phrase (either
a phrase with 1- or a phrase with nd-). In the absence of such a
constituent an absolute preposition is used. Examples follow here
with 2csrat (tit) ‘meet sb.” (which must be combined with a
prepositional phrase when the subject has singular reference, see
chapter 14.5) and atte nan ‘leave behind’.

pko  a-t-ocorot 1-a-nnan
gOo:IMP  SUBJ-(2-)IT:DEPINCOMPL-meet:DEPINCOMPL  in-PERS-mother

go to meet the mother!

pko a-t-ocorot 1-a-ak
gO:IMP SUBJ-(2-)IT:DEPINCOMPL-meet:DEPINCOMPL in-PERS-3
go to meet her!

pko a-t-ocorot 1-licdk
gO:IMP SUBJ-(2-)IT:DEPINCOMPL-meet:DEPINCOMPL in-goats
go to meet the goats!

pko a-t-ocorot tit
g0o:IMP SUBJ-(2-)IT:DEPINCOMPL-meet:DEPINCOMPL in:ABS

go and meet them (i.e. the goats, cannot refer to people)

*pko a-t-ocorot

g0o:IMP SUBJ- (2-)IT:DEPINCOMPL-Ineet:DEPINCOMPL
otte n-a-kuokks

leave:MP on-PERS-Kukku

leave Kukku behind!

otte n-a-ak
leave:IMP on-PERS-3
leave him/her behind!
otte no-tk
leave:IMP on-dog

leave the dog behind!
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P

otte nan
leave:1MP ONn:ABS

leave it behind! (i.e. the dog, or other things or animals, but not people)

* :)g!‘:e

leave:1MP

atiot tit ‘answer (to it)’ is a verb that is commonly used with absolute
preposition, since what is answered (the question) is typically stated,
in one way or another, in the preceding discourse. For example:

Amma m-p-ipitt5t.é ndn 15n o5-non t-dnn-dtint-in tit
if 1-c-ask:COMPL 02A  words PERS-2A C-NEG-answer:DEPINCOMPL-O1 in:ABS

when I ask you something, you will not answer me

opdrattakot tit ‘be surprised, be amazed’ (related to spdrattako ‘turn
oneself’) cannot occur without tit, at least not without acquiring a
different meaning. tit cannot be replaced by 1- + noun (phrase). If
what people are surprised or amazed about is present in the clause,
this constituent is marked by na-:

Sk.kw.i-5n i-t-Sccikdt-ok t-oka.t ck
the_one-PL RES-C-hear:COMPL-03 c-be:compL VREF
a-kin opearattakot tit ni3-t-ma ck t-0n

CONJ.PERS-3A turn_oneself:DEPINCOMPL in:ABS on-NOM-know VREF C-POSS3

those who heard him were amazed at his wisdom (Luke 2:47)
Non-human complements

A non-human complement of a PPC is not pronominally expressed. In
such cases an absolute preposition is used. Examples:

... a-kin 1ll.at 1-kapa a-kin Sdndkke.kat n3-tik
CONJ.PERS-3A  divide_in_two:DEPPRFV in-meat  CONJ.PERS-3A put:DEPPRFV on-fire
korek-korek m-marro tit

each-REDUP with-kidneys in:ABS

... they divided the meat in two and they each put (his part of the meat) on
the fire, with the kidneys in (it) (fr. written story)
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...a-kin JSnék.at tattdrak a-kin dipkat p.nmm  cit.tan
CONJ.PERS-3A  take:DEPPRFV  pig CONJ.PERS-3A gO:DEPPRFV  with:ABS  far

... and they took the pig and they went far away with (it) (fr. written story)

The understood complement can be an afore-mentioned noun with
non-human reference, but also a whole clause, as in the next case:

ana téoll t-omma.t nan

and hyena  c-not_know:COMPL ON:ABS

and the hyena was not aware of (it) (i.e. of the lamb being near the opening
in the fence)

to ‘up at’ and to ‘at’ always refer to a place. Their absolute
counterparts (tdn and tan) function as locative adverbs, ‘(up) there’
and ‘there’ respectively. Compare:

n-t-oka.t toromatin-1

2A-C-be:compPL Torematin-Q

in-t-oka.t tan maf
1A-C-be:COMPL up_on:ABS a_short_while_ago

have you been in Toromatin? we have just been there some hours ago
n-t-oka.t  to-kakka-n-1

2A-C-be:cOMPL  at.PERS-Kakka-PL-Q

in-t-oka.t tan mai

1A-C-be:COMPL at:ABS a_short_while_ago

have you been at Kakka’s place? we have just been there some hours ago

n-dkkwe 1-attal
2A-beat:DEPINCOMPL in-palms_of_hands
n-dpakkot tan
2A-return: DEPINCOMPL at:ABS

clap your hands! do it again! (lit.: go back there!)

Absolute prepositions are further used in grammatical constructions
in which ppc and noun are separated. This is the case in passive
constructions with subjects that, in a corresponding active
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construction, are marked with a PPcC. It is also found in constructions
in which a prepositional phrase is relativized.

Absolute prepositions in passive constructions

In the first example below, with the passive verb oretta ‘be
forgotten’, the complement (‘these things’) of na ‘on, at’ is present in
the clause but, as the subject, stands before the verb. Functioning as
subject, it cannot be marked by na-. The verb, however, still requires
the prepositional phrase, which is realized as nan. A corresponding
active sentence is given in the second example.

2

Ion el-1-1 l-a.ka 1-Gretta nan
words DEM-C-NEARSP c-be:INCOMPL C-be_forgotten:INCOMPL  on:ABS

these things will be forgotten

ol w-0re na-15n él-1-1
people c-forget:INCOMPL  on-words DEM-C-NEARSP

the people will forget these things

The next example has wok ‘shoes’ in instrument role, first as subject
in a passive construction with gpin, then in a corresponding active
sentence. Some further examples of this construction can be found in
chapter 14.4 on Passives.

wok en-n-1 w-a.lléra 1).0In
shoes DEM-C-NEARSP C-be_run:INCOMPL with:ABS

these shoes are for running (lit.: these shoes are run with)

ol w-a.llo n-ndk én-n-i

people C-run:INCOMPL  with-shoes DEM-C-NEARSP

people run with these shoes (people use these shoes for running), also:
people will run away with these shoes (a warning that they will steal them)

It was shown earlier in this chapter that fi- can mark common nouns
with agent role in passive constructions. Agents, however, with the
persona prefix, i.e. kinship terms, personal names and personal
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pronouns, need a construction with ggm. In such constructions the
agent (pro)noun comes after the verb and is then followed by ppin.

k-kw-3kkottat.e 9-kukko 1.9In

3-c-be_killed:compL PERS-Kukku with:ABS

s/he was killed by Kukku

k-kw-5kkottat-ok  p.pimn

3-c-be_killed:comPL-03 with:ABS

s/he was killed by him / her

ppin does not always follow the agent immediately:

mén m-a.ik m-a.cirat-5k no-kwere  1).gmm
palm_fruits c-be:PrR c-be_impaled_at:INCOMPL-03  on-pointed_stick with:ABS

the palm fruits are being impaled on a stick by him/her

Human agents lacking the persona prefix allow for both the
construction with fi- and the construction with gpin:

k-kw-5kkottat.e Nn-cottd
3-c-be_killed:compL with-Arab_person

s/he was killed by the Arab

k-kw-5kkottat.e cuttd 1).0In

3-c-be_killed:compL Arab_person with:ABS

s/he was killed by the Arab

A comparable construction with an instrument after the verb
followed by pnpin was initially rejected, but on a later occasion
considered possible, though not preferred. The construction in the
second example, with 1i-, is the common expression.

*/?k-kw-3kkottat.e  korittan  k-5-kokké p.pm

3-c-be_killed:compL knife c-of.PERS-Kukku  with:ABS

s/he was killed with Kukku’s knife
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k-kw-3kkottat.e p-korittag  k-5-kokkds

3-c-be_killed:compL with-knife c-of . PERS-Kukku

s/he was killed with Kukku’s knife
Absolute prepositions in reciprocal constructions

Reciprocal formation is another operation that can lead to the use of
an absolute preposition, since reciprocals can be based on verbs that
realize the other participant in the event in a prepositional phrase.
Compare the following clauses:

amma m-p-api.t na-atorapt ...

if 1-c-grab:INCOMPL on-rabbit

when I grab the rabbit ...

Amma S5-nin t-ap.ars.t nan 3-nin  atdrdpé ...
if PERS-1A  C-grab.RECI:INCOMPL  ON:ABS  PERS-1A PERS.rabbit

when the rabbit and I grab each other ... (when we grab each other, I and
the rabbit ...)

Some further examples were given in chapter 14.5 (on Reciprocals).
Relativized prepositional phrases

An absolute preposition is used in relativized prepositional phrases,
irrespective of whether the head is human or not:

2-kokks i-k-4  m-p-3cirit.é tit
PERS-Kukku RES-C-COP  1-C-meet:COMPL in:ABS

Kukku, whom I met with in the way, ...

caygi  I1-c-a k-kw-a.t-ono nan
day RES-C-COP 3-C-IT:INCOMPL-build:DEPINCOMPL.  on:ABS

the day on which he will go and build

arapu 1-0nta 1.pIn
things RES-(C-)be_built:INCOMPL with:ABS

building materials (lit.: things which are built with)
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The question word ‘where’ and place names, which can be used in
combination with fi-, are relativized with na ‘where’ (11.3). Thus:

k-kw-akonn-ige na k-kw-aa.t 1.pin
3-C-NEG-say:DEPCOMPL where:REL ~ 3-C-come:COMPL  with:ABS

s/he did not say where s/he came from

toumar na k-kw-da.t  1§.pmn
Toumarn where:REL 3-c-come:COMPL ~ with:ABS

Toumar, where s/he came from
In constructions with a location as subject and ‘have’

Preposition and noun are also separated in constructions with c-ond
‘have’ in a locative interpretation. The prepositional phrase cannot
function as subject, so that the PPC occurs in its absolute form.
Compare the first with locative ‘be’ and a locative phrase with the
second example:

cetdna c-o-tordma  c-a.ak na-kurrdy
ornamental_tail  c-of-ram c-be:PrR on-stick

the ram’s tail is on the stick

kurriy k-oné cetdna c-o-tardma  nan
stick c-have ornamental_tail c-of-ram ON:ABS

the stick has a ram’s tail on it

Two absolute prepositions figure in the next sentence. The
complement of to (realized as tan) is the place name tatu, which
functions as the subject of a clause with ‘have’. The complement of -
(realized as pyin) are the three big roads:

taro t-5n6  ator w-orapiruk  r-ftti~ittik
Taru c-have roads C-three RES-(C-)PLR~(C-)big
1-frkako p.pm  tan

RES(-C)-be_entered:INCOMPL ~ with:ABS at:ABS

Taru has three big roads for entering it (with which it can be entered into)
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16.6.2. Absolute prepositions preceded by fi-
The absolute prepositions can be preceded by f-:

n-tit  ‘from, out of’

n-nan ‘away from’

n-tdn ‘away from up’, ‘fully’, ‘towards the deictic centre’
n-tdn ‘away from’

Some examples:

et-m aén coné a-n-otd pore  n.tit
give:IMP-01  bees here SUBJ-1-pull:DEPINCOMPL  honey from:ABS

Give me the honeycombs here, so that I suck the honey out of them (App.
v, 90)

m-p-aa.t n.tit
1-C-come:COMPL from:ABS

I have just now arrived

appentina w-ardta
groundnuts c-where
J-ceccé p-a.ik p-4.cAro 4l n-nan
PERS-Cecce c-be:pr c-peel:INcOMPL  shells with-on:ABS

where are the groundnuts? Cecce is peeling them (lit.: peeling the shells
from on)

ul w-a.ndko ard3pod a-kin Skétte

people  c-take:INCOMPL things SUBJ.PERS-3A  trade.PLUR:DEPINCOMPL
a-kin nt dkidcci n-nan

SUBJ.PERS-3A  find:DEPINCOMPL money with-on:ABS

the people carry things in order to sell them, so that they make money from

them

putupé p-oka.t to-prra

bird C-be:comPL up_on-tree
mdna a-p-irr.at n-tan

until CONJ-C-jump:DEPPRFV  with-up_on:ABS

the bird was in the tree top, then it flew away from there
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n-tan does not always have an ablative interpretation. It can express
‘fully’, ‘to the bottom’, as in the following sentence:

ikk.i n-tan
drink:1MP with-up_on:ABS

drink it all! (i.e. drink it to the bottom, finish it!)

It can also express rather the opposite from ablative meaning:
‘towards, facing the deictic centre’, as in the following example. Note
that unlike in the second example, the Locative-applicative
derivation is not used:

J’ll.u n-tan
run:iMP  with-up_on:ABs

run to me/here!

ollot.e n-a-0n
run_at:IMP on-PERS-1
run to me!

In the following sentence, ntan expresses ‘towards the deictic centre’.
It is as if the storyteller positions himself up in the tree, so that the
tortoise climbed towards him:

akka k-kw-5koupot.é n-tan a-kordl St-iat

that 3-C-move_up:COMPL  with-up_on:ABS CONJ-tortoise IT:DEPINCOMPL-find:DEPPRFV
tt mén m-ella

that palm_fruits c-be_absent:INCOMPL

when he; had climbed up, the tortoise; found there were no palm fruits
(anymore) (App. IV, 118-119)

ntan in the sense of ‘towards the deictic centre’ has become a fixed
part of the irregular Dependent Incompletive and Incompletive
variants of the verb aj ‘come’, respectively &ntan and c-antan.
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16.7. Attachment of fi- to an argument that is not its
complement

Interestingly, in certain constructions fi- ‘with, by, (away) from’, can
be attached to a noun that is not its complement. This happens when
the complement is dislocated and an object argument follows the
verb. fi- can attach to this object argument. In the first example
below the complement is dislocated as the head of a relative clause,
in the second as subject of a passive clause, and in the third as the
head of a predicative adjectival phrase with a passive verb.

Ion 1-l-a-kin dcikkie N-nokol

words RES-C-COP.PERS-3A  make_grow:DEPINCOMPL  with-children

papénnag Ittf ...
well that

things with which they bring up the children in a good way are ...

kotittag én-k-i k-3-t-okeccetta n-tiin

knife DEM-C-NEARSP C-of-NOM-be_cut with-onion

this knife is for cutting onions (lit.: this knife is of being cut with onions)

korittang £€.pk.i k-a.kéccetta n-tin

knife DEM-C-NEARSP C-be_cut:INCOMPL with-onion

this knife is for cutting onions / this knife is for onions to be cut with. (lit.:
this knife will be cut with onions)

The construction is also possible when the instrument is the object of
the preceding clause:

pul p-6mmbd korin

person C-take:INCOMPL awl

a-kw-okorro n-cakkdy I5n  1-5pdttoré
SUBJ-3-engrave:DEPINCOMPL with-calabash(k.o.) words c-very_good

the person takes an awl, in order to engrave the calabash with it very nicely
(App. 111, 4-5)

Alternatively, constructions with gnin are possible:
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Ion 1-1-a-kin 3cdkkie Nokol
words RES-C-COP.PERS-3A make_grow:DEPINCOMPL children

papénnag 1).0In Ittf ...

well with:ABS that

things with which they bring up the children well are ...
kovittan én-k-i k-a.kéccetta tan 1.9
knife DEM-C-NEARSP C-be_cut:INCOMPL onion with:ABS

this knife is for cutting onions / this knife is for onions to be cut with (lit.:
this knife will be cut with onions)

The same type of construction is not possible with any of the other
absolute prepositions. The first sentence, with tit, is fine, the second
was rejected.

porit p-ittat mijl tit

granary C-be_put:INCOMPL sorghum  in:ABS

the granary is for storing sorghum (lit.: the granary is stored sorghum in)
*partt p-ittat -mil

granary C-be_put:INCOMPL in-sorghum

the granary is for storing sorghum (lit.: the granary is stored sorghum in)

When the arguments are reversed, a grammatical sentence results:

mil m-ittat I-ttit

sorghum C-be_put:INCOMPL in-granary

the sorghum is put in the granary



